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Samoodlocba: Sedaj
gre zares

Spet postaja vroce. Z raznih
juznih strani letijo o¢itki na
Slovenijo, ker se je mjeno vod-
stvo ob splednih in soglasnih
pritiskih le odloéilo, da be splo-
sno priznano pravico, ki jo ma-
jo ljudstva do samoodloche, s
sedanjimi  wstavnimi dopolnili
naredilo konkretno, otipljivo in
uporabljive. Tako ta pravica ne
bo samo neuporaben okrasek
ustavnega hesedila, ne bo le
prazna beseda, temveé pravica,
ki jo je mogoce uponrabiti. Si-
cer pa drugace pravice sploh
ni, Ob tem lahko seveda tudi
pomislimo, da smo na to mora-
li ¢akati sStiri desetletja in se
zgrozimo nad dosedanjo zlaga-
nestjo ,saj so si nekateri celo
z ustavo upali metati ljudem
pesek v ofi, ko ko zapisovali,
kar jim Se na misel ni prislo,
da bi tudi izpolnjevali. Obenem
pa tudi ne smemo prezreti, da
dopolnila k slovenski ustavi ve-
liko holje kot doslej jaméijo tu-
di druge élovekove pravice in
da so prav take v teku izbolj-
Save mnogih republiskih zako-
nov, ki bodo ustavno zajamde-
ne ¢lovekove pravice jaméili na
&tevilnih podroéjih konkretnega
In ysakdanjega Zivljenja.
Kritike na nas raéun pa se ve-
¢inoma vrtijo okoli domnevne
teznje po loditvi Slovenije od
Jugosiavije. V bistvu pa gre
samo za dejanske dopustitev te
mozrnosti, ¢e bi hilo potrebno. S
tem je ideja samoodloche zoZe-
na, kajti pravica do samoodloé-
pomeni Se kaj ve¢. Medna+
rodni pakt pa zelo jasno pravi:
»V¥sa ljudstva (peuples) imajo
Pravico do samoodloéhe. S to
Dravico =i preprosto dcleéajo
Svoj politiéni status in prosto
Zagolavljajo svoj ekonomski, so-
cialni in kulturni razvej.”

Pri pravici do samoodlo¢be ne
gre torej samo za to, ali bo Slo-
venija del Jugoslaivie ali ne,
temved za nekaj prav tako ali
Se pomembnejSepa: ali si bodo
prebivalei ,moje deZele® — to-
rej ne samo Slovenci — imeli
pravico sami izbirati, v kak-
Snem politiénem sistemu bodo
Ziveli ali ne. ...

(Prof, dr. Anton Stres, voditelj
komisije Praviénost in mir,
DruZina 1. okt. 1989, str. 2.)

Obisk iz Slovenije

v PETEK 10. novembra je na 11. kulturnem veferu SKA predaval dr. Taras
Kermauner. Kljub temu, da je padla prireditev na petek in da je stavka av-
tobusov marsikomu preprecila obisk Slovenske hife v Buenos Airesu, sta se obis-
kovalea iz domovine in gosta SKA dr. Taras Kermauner in dr. Alenka Goljevitek
zna§la pred nabito dvorano in hodnikom posluSalcev, Res je, da so bila predavanja
obiskovalcev iz domovine vedno bolj obiskana, vendar je v velini §lo za Ze znane
predavatelje. Tokral pa je 8lo za dva resda poznana slovenska razumnika, a brez
institucionalnega zaledja tako tukaj kakor v domovini. Moremo reti, da smo se
sreCali z ljudmi — gostoma je treba pristeti Se obisk Ladislava Lentka —, ki so ze
desetletja v ospredju slovenske kulture. Predavatelj je najbrZz prav zato zacel
podajanje z motivi, ki so pobudili njegov obisk in s historizacijo lastnega delova-
nja od pariSkega doktorata do naSih dni.

Osebnost Kermaunerja je mogode oznatiti s pridevniki o€arljiv, odkrit, drzen, ja-
sen, saj sta ura in pol dolgo predavanje in ura debate bile prekratke za posluSalce.
Kermauner Ze dalj fasa raziskuje emigrantsko literaturo, predvsem dramatiko,
kot mislec pa je Zelel spoznati tudi ljudi, ki so to literaturo ustvarjali in dozivljali
¢ase, v katerih je nastajala ter preko njih prepoznati nove odtenke slovenske
polpretekle zgodovine.

Prevrednotenje kritanskih pisateljev (Preglja, Gradnika in Majcna), Mahniceva
kritika liberalizma, namen in nastanek skupine okrog Besede, Odra 57, Perspek-
tiv, sedanje stanje kristjana v Sloveniji, njegovo delo v sedanjih in prihodnjih
razmerah. Slovenija in Jugoslavija, polozaj Cerkve, politika slovenske druzbe, rod,
narod, etnija, nacija, civilna druzba, gradivo za slovensko ustavo, temeljna listina,
nacionalizem, gentilizem, hiliazem, milenarizem, liberalizem in njegova vloga —
vse to in veé, se je zvrstilo na Kermaunerjevem predavanju , Kako gledam na
sedanji slovenski trenutek kot kristjan*, z jasnostjo, preciznostjo in trdno argu-
mentacijo.

Komunizmu, kot ideologiji v razsulu, je bilo posveéeno le par besed, ve¢ kritan-
stvu, kot prenovitvenemu gibanju, prej zatrtemu, potem onemogofenemu, sedaj
Ze upostevanemu, ¢eprav Se ne na institucionalni ravni. Precej je govoril o libera-
lizmu slovenskih razumnikov, katerega glavna zasluga je kritika stalinizma in
zatetek slovenske pomladi, a brez prihodnosti.

Popolnoma nova gledanja in ocenjevanja, ki so nam dala misliti, in to s strani ¢lo-
veka, ki je zrastel ob dogajanju zadnjih petdeset let in se razvil v neustraSenega
borea za ¢loveiko dostojanstvo in njegove pravice.

Na zatetku tega izjemnega srefanja v Buenos Airesu je predsednik SKA pozdravil
Ladislava Len&ka, ki je bil glavni pobuditelj obiska Tarasa Kermaunerja in Alen-

ke Goljevitek.
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Univ. prof dr. Darko Sustersi¢

V prejinjem Glasu smo napovedali nekaj zivljenjskih po-
datkov dr. Darka SuStersica, ki je pred kratkim sprejel
élanstvo SKA v njenem likovnem odseku.

Darko SuSterSi¢ se je rodil v Novem mestu leta 1936.
Osnovno Solo je opravil v Velikih Laf&ah in v Ljubljani,
srednjo Solo pa v Italiji in Argentini. V letih 1959 in 1960
se je udelezeval umetnigke Sole SKA.

Na dr7avni buenosairefki univerzi je leta 19756 opravil
magisterij (licenciaturo), deset let kasneje pa doktoriral
z delon Upodabljanje prostornosti pri Van Eycku.
Zadnjin Stirinajst let pouévje na buenosaireiki univerzi pri
katedri Renesansa, pri kateri je po natecaju dobil ime-
novanje rednega profesorja leta 1988, Sodeluje tudi pri
katedri JuzZnoameriika umetnost, kjer prouéuje umetnost
jezuitskih misijonov med Guaraniji. Kot raziskovalec na
podroéju umetnostne zgodovine je potoval po Juzni Ameri-
ki (Argentini, Paraguayu, Brazilu, Cile in Peruju), ZDA
in Evropi (Spaniji, Franciji, Zahodni in Vzhodni Neméiji,
Holandski, Svici, posebno po Belgiji in Italiji).

Darko Susterdié piZe razprave in predava pri raznih usta-
novah in muzejih. Med drugim je obdelal sledede teme:
Nizozemsko slikarstvo, Van Eyck, Antonelli de Messina,
Cosme Tura, Umetnost Michelangela, Greco, Kiparstvo
Guaranijev v jezuitekih misijonih. Razprava pod naslovom
“Fl significado de la perspectiva en el retablo del Cordero
Mistico” (Madrid, 1977) je bila omenjena v bibliografiji
zbirke “Los genios de la pintura” (Gran Biblioteca Sarpe
— Madrid, 1979). Del doktorske disertacije je bil objavljen
v Zborniku “Anuario 12/19847, ki ga izdaja argentinska
Umetnostna akademija.

Marko Fink na evropskih odrih

V tem letu je baritonist Marko Fink nekajkrat poletel
v BEvropo, da se tam predstavi na razliénih koncertnih
odrih.

V januarju je najprej spremljal nomembni argentinski zbor -

LagtGn-Onak na turnejo po Spaniji in je tam pod vodstvom
Alberta Balzanellija pel solisticne dele Puccinijeve Slav-
nostne mase in odlomke iz Ramirezove Misa Criolla. Kon-
certl so bili najprej po baskovski deZeli v mestih Iran, San
Sebastian, Durango, Ofate, v Teatro Arriaga v Bilbao in
v Guerniki, nazadnje pa v Madridu.

V marecu je pel v francoskem Aix-les Bains vlogo Kristusa
v Bachovem Pasijonu po Mateju. Koncert je bil v okviru ve-
likonoénega glasbenega ciklusa. Vodil ga je dirigent Michel
Corhoz in sta pri njem sodelovala vokalni in instrumentalni
ansambel iz Lausanne. Kritik Jacques Lonchamp je v pa-
rizkem ,.Le Monde” napisal, da na$ baritonist predstavlja
Kristusa s trezno umirjenostjo, a obenem globoko pretres-
ljivo. V aprilu je potem v Zenevski Victoria Hall sodeloval
pri izvedbi Haendlovega Mesije v angleski verziji.

V evropskem poletju se tam razgibana glasbena dejavnost
tudi ne zmanjia. Pomembne ustanove prirejajo cikle in
festivale, na katerih predstavljajo monumentalne stvaritve
z uveljavljenimi dirigenti, ansambli in solisti.

Marko Fink je sodeloval na takih glasbenih prireditvah
v Svici in Franeciji v mesecih juliju in avgustu. Tako se je
predstavil na samostojnem koncertu v Compesiéres s Schu-
bertovim ciklom Lepa mlinarica in prav tam z Bachovimi
kantatami pod vodstvom dirigenta Michela Corboza in ob
sodelovanju Bernarde Fink Inzkove. S Haendlovim Mesijem
je nastopil v Saint Maximinu, v katedrali Notre Dame des
Pommiérs in v Noirlacu, v ve¢ mestih pa z drugimi Bacho-
vimi kantatami in z Mozartovo mafo v e-molu. V okviru
velikega glasbenega festivala v francoskem La Chaise-Dieu
pa je dvakrat pel vlogo Kristusa v Bachovem Pasijonu po
Mateju, pri katerem je tudi sodelovala Bernarda Fink Inz-
kova.

Po uspehih na teh in prejénjih nastopih je Marko Fink
prejel ponudbo svetovne zalozbe glasbenih plosé ERATO
s sedefem v Parizu, da tam v prihodnjem januarju sodeluje
pri posnetku Haedlovega oratorijar Mesija v Mozartovi ver-
ziji. Odprle so se mu pa tudi poti za dalj trajajoée operne
angaimaje v Avstriji.

Nikolaj Jeloénik — sedemdesetletnik

Ze nekaj let samo obéasno prihaja med Slovence. Pa ne
ker bi mu moéi pesale, ampak ker se je podal na zahtevno
delo na podroéju zgodovinskega raziskovanja in — upam,
da Se vedno — literarnega ustvarjanja.



Nikolaj Jelo¢énik je bil eden izmed stebrov SKA in njen
ustanovni ¢lan.
Med vejno je zacéel z literarnimi prvenci in kljub izredni
delavnosti in kvaliteti njegovega gledaliSkega ustvarjanja,
je nasel ¢as za urejanje, prevajanje, intervjuje in za lite-
rarno delo.
Gledaliska umetnost je Jeloéniku-pisatelju odvzela precej
tistega ¢asa, ki bi ga drugaée najbrZz posvetil literaturi.
Vendar vsaki¢, ko z njim prijateljsko sedis v kavarni ali
se z njim sprehajas po buenosaireSkih ulicah, zaduti§, da
se je gledalifgéu posvecal poklieno in z vso ljubeznijo; tu je
dozivel najveé zadoféenj. Od pripovedovanja tistih, ki so
nastopali v njegovi reziji, zve$, kako je na vajah skupina
izkuSenih in neizkufenih igralcev pozabila na zunanji svet.
Tgrali so in ziveli 5 svojimi junaki; z besedo in nastopom
so ustvarjali resniénost pod vodstvom Nikolaja Jeloénika.
Jeloénik je ustvaril neinstitucionalizirano Solo gledaliske
umetnosti. Skoval je neponovljiv gledaliski slog, briljant-
nost prizorov in svetovljansko barvitost.
Koliko smo Slovenci v zdomstvu dolzni Jelo¢niku! Svoja
najboljsa leta, svoje spesobnosti in veliko mero idealizma
je posvetil ne le gledaliiéu, temveé tudi glasbi, urejanju
Glasa, Meddohja, knjig, pisanju zgodovinskega in dokumen-
tarnega gradiva, prevajanju, organiziranju najrazliénejsih
kulturnih prireditey in literarnemu ustvarjanju.
Dragi Niko — Bog Te Zivi in Se na mnoga leta!

Tvoji prijatelji pri SKA.

Predstavitev pesniSke zbirke , Ladijski dnevnik**

Pesnica Dolores M. Terseglav je sodelavka Meddobja Ze
lepo vrsto let, osebno pa jo poznajo zelo redki, ker ne
Zivi v Argentini. Tudi oredstavitelja njenega Ladijskega
dnevnika Tine Desheljak, urednik Svobodne Slovenije in
Vinko Rode, ravnatel) gimnazije v Slovenski vasi jo osebno
ne poznata. Vendar udelezencem kulturnega vecera ni slo
toliko za osebnost pesnice, saj to nam je prikazal prvi
kot filozofsko religiozno, globoko refleksivno meditacijsko
izdelan primer slovenske pesnice, drugi pa jo je iz struk-
ture njenih pesmi, ¢asu nastajanja in okoliiéin primerjal
s pesniskim konceptom sodobnih argentinskih pesnikov.
Udelezencem sta prebrala recitatorja ga. Pavéi Madek-Ei-
letzova in Lojze Rezelj obéuteno nekaj najbolj karakteri-
stiénih pesmi, ki oznaéujejo njeno osebnost, globino in raz-
seznost njene poezije. Da gre v primeru Dolores Terseglav
za format velike pesnice, ki jih imamo Slovenci tako malo,
ni bhile treba niti dokazovati ne poudarjati. Vzrok njene ne-
poznanosti pri mas in v domovini je bila najbrz ,izolacija®,
kateri je bila podvriena kakor toliko drugih, ¢eprav bi za-
sluzila, da bi jo objavili Ze dosti prej.

V pogovoru, ki je sledil predstavitvi, se je izkazalo, da
pesnico pozna veliko 1judi iz Drage in sreéanj v zamejstvu,
kar jih je privabilo, da se sreéajo in spoznajo tudi njen
pesniski opus.

Franca Pernitka ,,Zgodo@ina slovenskega Orla“

Sedmi kulturni veder SKA je bil 23. septembra 1989.

Nad pri¢akovanje lepo udeleZbo je doZivela na 8. kultur-
nem veéeru SKA (7. oktobra) predstavitev nove knjige
Zgodovina slovenskih Orlov, ki jo je z mecenskim darom
amerigkih in kanadskih Slovencev izdala Slovenska kul-
turna skeija. Knjigo bi moral predstaviti publiki Rudolf
Smersu, predsednik Narodnega odbora za Slovenijo, ker
Pa je nenadoma zbolel, je njegov prispevek prebrala dr.
Katica Cukjati. Pred nas je razgrmila bogato zgodovino
gd ustanovitve do prepovedi orlovske organizacije. Da ni
Slo za navadno Sportno drustvo, so starejsi udeleZenci
vecera Ze vedeli — poudarek je bil na celotni vzgoji mla-
dega loveka, fanta in dekleta. Orli, ki so bili vpeljani po
cefkem vzoreu, so v teku par desetletij prepletli s svojo
organizacijo vse slovensko podezelje, medtem ko so v me-

stih prevladovali sokoli. Ceprav je med njimi prihajalo do
napetosti in prepirov. so oboji opravili veliko delo za svoj
cas.

Pisatelj knjige France PerniSek je razlozil kaksne proble-
me je imel pri pisanju, kdo mu je dal pobudo, da se je
zavzel za delo, od kod je dobil vire, kdo je prispeval slike,
ideje, nasvete., Ceprav se bo komu zdelo neverjetno, najveé
podatkov o tej nadi organizaciji hrani Kongresna knjiZznica
v Washingtonu in pisateli jih je dobil preko dr. JoZa Veli-
konje, ostali bi pa se razgubili, ¢e jih ne bi pravocasno
zbrala delavnost pisatelja.

Pri predstavitvi Zgodovine slovenskih Orlov sta bili navzo-
¢i ge. Vera Remec-Debeljakova in Tva Pregelj-Vivodova,
prva kot nacelnica dekliSke veje Orlie, druga kot uditeljica
telovadbe. Iz Mendoze pa je priSel na predstavitev knjige
Ernest Hirschegger.

Brez dvoma, da so Orli zasluzili, da smo se jih spomnili,
¢eprav Sele ob 60-letnici njihove prepovedi, saj telesne in
duhovne izobrazbe in kulture nismo bili delezni ne prej ne
kasneje v taki meri.

8. kulturni veéer SKA — 21. oktobra 1989. —
Msgr. dr. Mirko Gogala: O teoloskih problemih
v Evropi

Kot da bi SKA odgovarjala na oéitke, da se prekasno raz-
pravlja o nekaterih vpraSanjik, ki da so Ze mimo ali pa
niso ve¢ aktualni, je izzvenel osmi kulturni veder leta.
Msgr. Mirko Gogala je obravnaval in odgovarjal na ocitke
Kélnske izjave teologkih profesorjev in uéiteljev iz nemsko
govorecih dezel: Neméije, Avstrije, Svice, Luksemburga in
Nizozemske. Pod ,odprtim katolistvom in proti katoliftvu
pod skrbstvom* se namre¢ skriva Ze neprikrita nevarnost
— nekateri jo imajo za najveéjo po protestantizmu — da
se katolistvo Evrope znova razdeli na dva tabora.

O imenovanju skofov, prepovedi in sankciji teologom in
teologinjam, ki ne udijo v skladu s cerkvenim naukom ter
papeska razsodnifka vloga, je prve dni leta 1989 vrglo
lastno verzijo 163 teoloSkih profesorjev med slabo pouéeno
publike, sklicujoé¢ se na Drugi vatikanski cerkveni zbor.
Seveda bodc za temi prisla e druga vprasanja kot so:
duhovniski celibat, posveéevanje duhovnic, antikoncepcija,
seksualna svoboda in avtonomna morala. Predavatelj je
podal mnenje nemike Skofovske konference, posameznih
cerkvenih dostojanstvenikov, Osservatora Romana, vse pa
Je utemeljeval s Sv. pismom, kri¢anskim izroéilom in no-
vim rimskim Cerkvenim zakonikom. Predavanje je bilo
torej zadosti Siroko, formativno in informativno, samo ne-
kaj mesecev po izidu izjave, da si je lahko vsak ustvaril
jasno sodbo o njej, le Skoda, da ni hilo zadosti obiskano,
ker so bile istoéasno Se tri slovenske prireditve v razliénih
domovih.

Osmi kulturni vecer je vodil JoZe Guétin,

Krizev pot Ivana Bukovca

Z namenom da se pritegne, pomaga in da ve¢ pozornosti
tudi mladim ustvarjaleem, se je ukvarjala SKA na svojih
zadnjin treh sejah, upostevajoé¢ tudi pobude tistih, ki
spremljajo njeno delo. S tem delom namerava zaleti ze
prihodnje leto, zato Bukovéeve razstave krizevega pota Se
ne moremo Steti med dvodelne, vmesne kulturne veéere,
kajti kdo ne pozna slikarja, opremljevalea nasih knjig in
publikacij, kiparja sedaj in to Ze od vseh zacetkov SKA?
Je poznan, uveljavljen, ima svoj slog in nadin obdelave,
osebno dojemanje barv in figur, tudi k religiozni tematiki
predavanja spada kriZev pot in prav zato ga je odbor na-
prosil naj ga razstavi prej pri njej, preden ga namesti
v cerkveni ,stat. Nadomestil bo GorSetovega v cerkvi Ma-
rije Kraljice sveta v Slovenski vasi, tako da smo imeli
priliko ogledati si vseh Stirinajst postaj kriZevega pota,
izrezljanih iz bolivijskega lesa mara, spregovoriti besedo
z umetnikom, ki je s svojim delom obogatil argentinsko
religiozno kulturo in mu dati priznanje, obenem pa fe od-
kriti podrobnosti, ki bodo usle molileu.

Prve postaje so bolj temne, kot da bi hotele simboli¢no
nakazali pot ¢lovestva v temo, zadnje so svetlejih tonov,



zopet po svoje prikazujo¢ odreSenjsko pot Nazarecana.
Postave so osvobojene hieratiénih poz, gibi ujeti v mehki
negibnosti, poteze, gube zaobljene, stevilke postaj tvorijo
enoto s sliko-reliefom. Bukovee ne pretresa, daje misliti
molileu bolj kakor ruske ikone bizantinskih martirologijev.
Nasprotje med KriZanim in udeleZenci krizanja je otipljivo
podano do zadnje postaje. Bukovee ohrani samo bistveno,
vsa parerga odpadejo, da se moliléevo premisljevanje lahko
osredoto¢i na dejanju, ki se dogaja pred njim. Vdanost
spremljajoéih in boZanskost Nazareéana, podvrzena sadiz-
mu ¢loveka .Zanimiva bo ta tema Se za soteriologijo kot ne-
kak ,aggiornamento” in pri¢a sodobne cerkvene umetnosti.
Morda bodo v prihodnosti kulturni veéeri z dvema temams
nudili %e ve¢ bogastva udeleZencem, vendar tako medseboj-
no se skladajoéih bo najbrZz malo.

Slikarska in kiparska razstava Marjana Gruma

S karseda razliénimi usmeritvami, od katerih je bil najiz-
razitej&i realizem in ekspresionizem v slikarskih delih in
impresionizem v kiparskih, se je predstavil slovenski publi-
ki slikar in kipar Marjan Grum 4. novembra. Ze zaradi te
heterogenosti so bili obiskovalei bogato popladani. Kritiéno
umetnostni pogled na njegova dela bi nam dokazoval, da je
bil umetnik vkljuéen v veé modernih smeri, Se bolj verjetno
pa gre, ker stojimo tokrat pred deli mladega ¢loveka, da se
Se ni oprijel, in tudi to lahko predstavlja prednost, doloce-
nega stila.

V realistiénih slikah stanovanj predmestja Boke — conven-
tillos — prevladuje v moénih barvah dediSéina ekspresio-
nizma, ki prehaja v socialno grobo motiviko reviéine in
trhle zaostalosti. Slikarski jezik Gruma je realizem, ne ve-
lja to pa za koloraturo; Grum se v mjej pribliza francoski
Zoli pojmovanja barvitosti, refile so se ga le manjie po-
krajinske slike, tako da so bile zastopani najmanj trije na-
¢ini izraZanja.

Kar zadeva kiparstvo, je Grum Ze pred éasom prehodil in
presegel eksperimentalno dobo. Varjeno Zelezo, plocevina,

litine Zeleza, brona in drugih kovin so v modernem Kkipar-
skem dojemanju lepote najbrZi nepopolne, vendar ,eidos*
kipov nam na surov na¢in ve¢ govori kot monotonost ze
videnega do sedaj. V kiparskih delih je Grum blizu impre-
sionizma, vendar tezko da bi se pri njem ustavil, ker Ze
prehaja v simbolizem.

Slikarja in kiparja je predstavil arh. Jure Vombergar in iz
predstavitve smo izvedeli, da se je Grum uveljavil pred
domaco, Se bolj pa pred japonsko publiko s humoreskami in
anekdoti¢nimi kipi. S8koda, da je teh bilo malo na razstavi.
Kar je bila novost za nas, je Ze nekaj obi¢ajnega za argen-
tinsko publiko. Grum je razstavljal in Se razstavlja v veéih
argentinskih mestih. Atelje na ,,potki“ (el Caminito) na
Boki pa misli spremeniti v stalni razstavljalni prostor. Smo
bili udelezeni pri odkritju novega slovenskega umetnika ?

Ménica Slavic
TIEMPO SIN HIMNOS

Ya no hay héroes a quienes cantar;

el rumor de los vientos, no es mas que eso,
ni siquiera quedan amores para cantar.

Y si pregunto por los amantes,

me dicen ¢qué es eso? [

El amor es ahora prisa morbosa.

Pero hay alli todo un universo nuevo

que no tiene cantores que lo contemplen,
Porque los sonidos.de las guitarras han muerto
y vagan sonambulos los sentidos en el mundo.

Por eso yo le cante a los suenos,

a la noche, a los insomnes;

para que la luna y las fuerzas ocultas
reunan a los fantasmas que aullan dispersos.

Tokijski eseji: st. x + 5.

Dragi Glas!

Iskren Boglonaj za Tvoj obisk julija-avgusta obenem

2z Medom XXIV, 3-4; sicer sem to dragoceno snov Lf:hkﬂ
zm‘pl prebirati Sele ma koncw septembm (posiljka je
bila maslovljena na univerzo in je, popolnoma logiéno,
obticale v enem izmed mmnogih poslovnih predalov), ven-
dar so se mi ob branju misli tako kresale, da se mi nasi
dezevni dnevi niso zdeli veé tako temni. Naj se tulaj
najprej dotaknem tistih mest, ki tokrat lezijo takorekoé
izzivalnoe v Medovi geografiji, izzivalne v tem smislu,
da ali zahtevajo hvaleino pritrditev ali veselje ob pre-
branem, celo navduienje ali pa (kot pravi Romano Guar-
dini v svojik Pismih o samovzgoji) spopad z umskimi
medi, da preizkusimo resnico z jeklom ob jekly iz wmsk:
snovi.

Filozofija in filozofi, teologija in teologi.

Nuaé priznani filozof in prodorni mislee, g. dr. Vinko
Brumen, je objavil esej pod naslovom Filozofija in
herezije (str.210-223). Posebno strani 210-212 so tako
jasna in globoke zajeta analiza, da se je bom rad poslu-
Zeval tudi v predavamjih na univerzi. Moje tefave se
zacéno na strani 213, ,Filozofija veékrat najde enak ali
podoben odgovor, kakor ga daje teologija, zmeraj pa ni
tako; vcasth odgovora Se mima®, stoji tukiiy v drugem
odstavku. Katero filozofijo ima g. doktor v mislih? Mo-
derno, ki jo oznaduje shkupek razliénih filozofij, ki st
veckrat v marsicem celo meuskladljive nasprotujejo?
Tkzv. tradictonalno filozofijo? ,Je pravilna filozofija,"
uci Pij XII. v encikliki Humani Generis (12. avgusta
1950), ,.Ji je Ze dolgo mekakdna dedidéinu, podedovana
od prejéngih krscanskih stoletij, in ki ji daje Se wvidjo
veljavo samo Cerkveno wéiteljstvo, saj je v luéi boZjega
razodetja to filozofijo pretehtalo z ozirom na njena
osnovna nadlela, do katerih so se [judje nadpovpreine

nadarjenosti polagoma bili dokopali in jih jasno oprede-
lili. To filozofijo Cerkev priznava in sprejema; Sciti
namree pristno veljuvnost éloveskega spoznanja, kalkor
tudi neomajna metafiziéna poéela ztdostnega razloga,
vzroénasti in smotrnosti, in konéno zmpinost uma, da
si pridobi. nedvomno in nespremenljivo resnico. Filozo-
fija se sevedn bavi z marsiéem, kar ne zadeva vere ali
morale ne posredno me meposredno; se rozume, da b2
stvari Cervkey prepuséa svobddnemu razprawvljonju iz-
vedencev. Toda to ne velju zo dokaj drugih stvari; po-
sebno pa to ne velja za tista poéela in osnovna naéela,
ki smo jih meloliko preje omeniit, Toda tudi v takih
osrovnih vpradanjih lahko to nade filozofijo odenemo
v prikladnejfo in bogatejSo obliko, ji vlijemo movegm
zivljenja z bolj udinkovitim izrazoslovjem, jo oéistimo
;ump\,mnckov, nekoé koristnih sholastiki, naom pa ne veé,
in jo na pumeten nadin obogatime z izsledki naprediugo-
¢“egrz. dlovedkege duha. Nikdar pa je ne smemo zavred
in ne okuziti z zmotnimi poceli ;nikdar je ne smemo
imeti za vzvisem, a zastarel ostanck. Resnica namreé in
njena filozofska izpoved se me moreta spreminjati iz
dneva v dan, posebno ne, ko gre za sama. po sebi ra-
zumljiva poéela éloveskega duha ali pa za izjave, ki
slonijo na sfoletpa trajajoéi modrosti in na boZjem raz-
odetju. Karkoli je iskren éloveski duh zmozen odkriti,
na noben naéin ne more nasprolevati resnici, ki jo éff
imamo v posesti, ker je Bog, Najviija Resnica, ustvarid
¢lovedki um in ga vodi, ne tako, da se élovek dan zo
dnem. upre z novimi resnicami dosle;r spoznanim resmi-
cam, ampalk tako, da se otrese zmot, ki so se bile morda
pritihotapile, in gradi resnico nw Nsm’cil, v skladu z re-
dom in ustrojem resni¢nosti, vira resnice.” (Odlomkae
Okroznice 29 in 30.)

Zdi se mi, da bi bilo bolj na mestu govoriti o filozofih,
ki ,weékrat najdejo enak ali podsben odgovor, kakor ga@
dajejo teologi, zmeraj pa ni tako; véasih odgovora e
nimajo, véasih njihov odgovor meri drugam*. Mozno je
namreé, da se ta ali oni filozof — posebno pod vplivi



20. stoletja — ne ¢éuti dovolj trdnega in ne dovolj do-
macega na svojem filozofskem ozemlju; morda le s te-
zavo razloévje, kake je ta wmjegova sedamjost trdno po-
vezana s preteklostjo ozemlja, v katerem biva, saj ni bil
ustvaril samega sebe.

Drugo teiavo éutim — drugi pa je morda ne — v zvezi
8 st 214 in 217 (odlomka 8 in 4). G. 'doktor razliluje
med znanstveno nadnaravne teologijo in — kot jo ime-
nuje — oznanjevalno nadnaravno teologijo. V znanstve-
wi ali raziskovalni nadnaravni teologiji ,,resniénost po-
meni neko zmaéilnost lastnega spoznanja, ki ugotavlja
n wéi, da je stvarno zares tako, kot ga znanost odkri-
va. V bogovernosti pa beseda resniénost pomeni meko
ustreznost religioznega izkustva v religiozni drzi, sklad-
no 8 celotnim religioznim doZivljanjem ali z religioznim
razodctjem.” (Str. 216, odl. 2) Toda ali taksno razliko-
vanje nadnaravne teologije in taksno razlikovanje med
eno in ‘drugo resniénostjo dejansko odgovarja naravi
(katoliske )nadnaravne teologije? Takole wéi med dru-
gim Janez Pavel II. v svoji (prvi) encikliki Redemptor
Hominis: “V obmpéju élovedkega znamja, ki se mepre-
stano #iri in postaja obenem raznoliéno, moramo tudi
vero globoka Studorati, da tako prikaiemo obseinost
rnzodete skrivnosti in teZimo k razumevanju resnice,
ki ima. v Bogu svoj najgloblji izvor, Sicer smemo — ce-
lo umestno je — upodtevati pri opravljanju tako ogrom-
nega dela dolodeno §tevilo metod, vendar se delo samo
ne sme oddaljiti od temeljne edinosti v uéonju vere in
morale, kar je pravzaprav cilj tega dela. Vsldd tega je
tesno sodelovanje med teologijo in cerkvenim wuditelj-
stvom. nugno potrebno. Vsak teolog se mora prav pose-
bej zavedati besed, ki jih je bil izrekel sam Kristus:
'Beseda, ki jo slifite, ni moja, ampak Ocetova, ki me
je poclal! (Jn 14:24) Zato tudi ne sme mihée spre-
meniti teologije v izbor osebnih idej, vsak pa se mora
zavedati, kako tesno fe povezan s posianstvom ucenga
resnice, za katero mosi odgovornost Cerkev.” (Odlom.
75 datum okroinice je 4. 3. 1979.) Cerkveno uéiteljstvo
ima torej pravico, da twdi thzv. znanstveno ali razisko-
valno katolidko nadnaravno teologijo sodi z ozirom wa
pravost ali krivost objavljenih stavkov. V tem oziru je
protestantska nadnaravna teologifa drugaéne narave;
njeni pripadniki lahko uéijo vse, kar se jim zdi resmié-
no in o femer so po navadi prepriéam, da je resmica.
sama resnica ali vsaj bliamje resnict; da so o nje]
prepricani, kazejo njihovi spisi, v katerih branijo svoje
poglede in skudajo odkriti zmoto pri svelfih nasprotni-
kih, ki drugace pojmujejo svoje T'rlziskvwl'ne‘ izf:!'vedkf’.‘.
Nekateri opazovalei Ze pidejo o znakih razkrajanje pro-
testantske nadnaravne teologije. Nekateri njenih profe-
Sorjev so sila poboini ljudje; v vesti se Culijo dolzne,
da kijub vsemuw vztrajajo pri svojem ucenju. Menim,
da bi bilo treba stavel na str. 221, zacetel 2. ot_ﬂto_mkfx,
izpopolniti: ,,...vsakdo ima pravico, da vzdriuje in
Javlja drugim tisto, kar po svoji PRAVILNO OBLIKO-
VANI vesti in vednoctl ima za prave. Ceprav gre zo
nadnaravno teologijo in njene sodbe, vendar cerkveno
uciteljstvo jasno loéi med tem, lar je dngmt;@no (nor-
maino ali pa slovesno) nada vera in tem, kar je ved ali
manj normalna razlage nase vere. Podobno g:.eljm., }caid’afr
Znanstveniki s svojimi hipotezami in teorijomi tréyjo
ob ta ali oni del vere: kar je dogmatiéni del vere, Cer-
kev ne more spreminjati; har pa je veé ali manj nor-
malno razumevanie tega, kar vsebuje vera, pa Cerkev
lahko spremeni, &e le ne gre za hipoteze-enodncvnice alt
teorije-enodnevnice v znanstvenem svetu.

Pouéno je, kar je sv. Robert Betllarmino S.J. pisal znan-
Stveniku Galilew Galilei o priliki znanstvenikove ob-
Sollbe s strami Inkvizieije: ée bomo nekoé brezdvom-
no spoznali, da je s svetovjem tako, kot to domneva g.

lilei, potem bomo morali tolmaéiti sv. Pismo v tem
smislu!

»V tem pogledu je rada gresila tako imenovvana apolo-
Hc‘t‘zka“, pravi g. doktor, str. 220, zadnji odstavek. ,Ra-
f_@ ? Taksng posplodevalna beseda meée veliko, preve-
ko in grdo senco ma samo teologijo. J. B. Metz udi
v teoloski emciklopediji Sacramentum Mundi (citiram
Po . ponatisu 1968 v Londonu in New Yorku, zal. Burns

/Oates, 1. knjiga): ,,V splodnem in temeljnem smisiu
je apclogetika nespremenljiva znacilnost celotne krséan-
ske teologije Napor, da dajemo odgovore na vprafanja
o veri, je tako star kot kriéanska teologija in ga nav-
dihuje pricevanje, ki ga vsebuje Sv. Pismo sdamo. ..
Kot samostojna veda se je apologetika razvila v 19. sto-
letju. .. Dandames jo veé ali mang istovetimo s teolod-
kimi problemi in raziskavanji, ki jih wvriéamo v tkzv.
osnovno (fundamentalno) teologijo.* (6.b) , K bistvu
apciogetike spada, da je kritiéna in odgovorna potrdi-
tev tega, bar in v kolikor razumemo svdjc vero naspro-
ti doloceni situaciji; zato apologetika ne more vnapre)
doloéati vpradanj, na katera bi morala odgovarjoati™
(67b). ,Dva leitmotiva, znaéilna za novozav zno spo-
rocilo, predvsem oblikujeta osnovno nalogo apologetiéne
teoloyije: 1. Dejstvo, da je Veselo Oznanilo kar se da
univerzalne narave. ., 2 Dejstvo, da mora biti vera pri-
pravijena na vprafanja o sebi (1 Pet 33:15) (67ab).
Polozaj apologetike je olezkoden zaradi razdrobitve enol-
ne srednjevedke filozofije, na katero se je dolgo nasla-
njala; ,Stevilénost sedanjih filozofij se nevarno bliZa
iracionalnosti. . . kljub tolikemu razmidljanju se ne mo-
rejo dokopaty do trdwih zakljuékov' (68b). Tako st mo-
ra danes apologetila ustvariti lastno filozofijo; a ven-
dar apologetike ne moremo istovetiti z delavnostjo ,na
robu; vanjo polaga svoje moéi teologija, ki se zavedm
svoje temeljne dolinosti* (69bh)

Najveéjo tezavo pa éutim ob JanZekovidéevih besedah, ki
jih g. doktor citira kot potrdilo za svoje stalisée: ,Vera
Zivi svoje zivljdnje in ni brezpogoinoe navezana na znan-
stvena in zgodovinska dejstve.” (Str. 221, p:eti odst.)
G. Marcel, J, JanZekovié in g. doktor upajo z razlikova-
njem med znanostio in bogovernostjo resili vrsto pro-
blemov, posebno vprasanje o dokazih za boZje bivanje,
a zdi se mi, da placujejo prevelik in preteiek davek za
domnevno refitey tega in drugih zaomotanih wvpraianj.
Vsaj judovskn in kr§fanska vera sta bistveno novezani
na zgodovinoe! V tej tocki nimamo izbire: ali se je
Pravi Bog resniéno razodel v za to izbranim predni-
kom judovskega naroda, da po njem uresniél Udlovece-
nje Bozje Besede na ‘dolocenem kraju in v zgodovinsko
deloéencm. éasu — ali pa je vse prelepa praviliica, ro-
iena iz veéno hrepenedega dlovedkega srew, ki jo je po-
tem rod za rodom oblikoval in izpopolnjeval... Tako
Judovski narod kakor katcliska Cerkev sta 3e zdaj zi-
vedw organizma, ki nam vsak na svoj naéin cmogodata
vracanje k zadetnim dogodkom, iz katerih izvirata in
brez katerih bi me bila to, kar ju oznaduje in obenem
izlocuje iz skupnosti njima podobnih orgamizmov, ki
pa ne morejo zgotlovinsko dokazati dejanskega boZjega
posega; klasiéen primer je lahko Mohamedova vera
odnosno skupnost. Tudi ¢ée koga pritegne h katolilki
Cerkvi veli¢ina njenih obredov al pa ljubezen mjenih
udov, se mora tekie na poti k Njenemu Kristusu ra-
zumslo prepricati o zgodovinski resniénosti Kristusa
in Njegovih besed in Njegovih dejanj, sicer mu bodo
druge vrste resniénosti, vstevdi zlo, edino pristojne res-
nicnosti ,vera v Kristusa pa konéno le éustvo, zares
cudovito, a vendar le ¢ustvo!

Lahko torej pritrdimo Marcelu in Janzekovicu in g.
doktorju ,da vera ni ,brezpogojno navezanw ne znan-
stvena. ., dejstva“, vsaj ne wvsa; brezpogojno pa je
navezana na tista zgodovinska dejstva, na katerih te-
melji. In v tem smislu je mogoée o veri ,,od zunaj in
znanstveno razpravljati (kar se Janzekoviéu 2di ne-
mogode), saj se vera ureswicuje v telesno-duhowmem
Litju in tako judovsko ljudstvo kot katoliska Cerkey
sta fiziéno dostopni obéestvi.

G. doktor pravi na str. 221 v 4, cdlomku: ,,V bogover-
nosti clovel prvotno po posebnem wverskem izkustvit
spoznava navzodénost boZjega. .. Bogovernosti lastna
razvidnost j¢ podobna razvidnosti na 'drugih obmoéjih’
cloveskega delovamja in rovnanja, n.pr. v uwmetbnosti,
pa tudi v raznih tehnikah. Zakaj uwmetnik sam ali kdo
drugi od njega ne terja, da svojo umetnosine intuicijo
in stvariteljnost tudi znanstveno preveri in doienc?*
Na str, 215, v 3. odlomku pravi, da je religija ali bogo-
vernest ,posebno obmodje ali posebna razseimost élo-



vedkega Zivljenja in ravmanja, podobmo kot so druge
razseinosti znanost, umetnost, nravstvo, razne ovrste
tehnike. .. Instotam ,v 5. cdlomku pa vse se bolj po-
jasnugje: ,,Bogovernost je posebna razseinost c¢loveslke-
ga duha, posebna dria pred stvarstvem... Normalem,
zdray élovek ima tudi organ in éut za to Zivljenjsko
razseinest in se ji po svoje odziva. To je podobno kot
s smislom za resnico, dovzetnostjo za lepoto, odprtostjo
za dobro ali umevanjem korvistnega. V 6. odlomkw sle-
di e bolj nadrobno razélenjevanje: ,Moremo in mora-
mo pa razumeti, da je pri dolocenem éloveku éut za to
ali c¢no Zivljenjsko razseinost, smisel za vrédnote tega
ali’ cnega Zivljemjskega obmoéja, lihko Sibkejdi kot za
druga chmoéja. Nekdo je lahko dovzetnejsi za znan-
stveno resni¢nost kot za wmetnostno lepoto, bolj odprt
za tehmiéno uéinkovitost kot za nravno dobroto, za ka-
tero koli drugo stran zivljenja kot za religiozno doZiv-
ianje. A popclnoma manjkati ne sme cut za mobeno
teh razseinosti pri élovekw, ki naj bo cel ,zdrvav, norma-
len élovek.” Mogoée je, da je kdo res ateist ali agno-
stik, ,,a v tem ni pomanjkanje ¢éuta za religiozno ob-
zorje Eivljenju; na vtise, ki mu prihajajo iz stvarstva
pac odgovarja na druge nacine, ki so tudi lahko neke
vrste religicznost... Ne more pa trditi, da za bogo-
vernost v njegovem doiivijanju sploh ni mesta,” Na
str. 216 je v 2. odstavku Se enq zanimiva ugotovitey:
. Sploh, kadar pri bogovernosti govorimo o yesniénosti
kakega mauka, ima beseda resniénost drugaéen pomen
kot n.pr. v znanosti.'* V bogovernosti namreé poment
resnicnost ,neko ustreznost religioznega izkustva v re-
ligiozni dr#i, skladno s celotnim religioznim dozivlja-
njem ali z religioznim razodetjem.” V znanosti pomeni
resniénost ,meko znadilnost lastnega spoznanja, ki wgo-
tavija in uéi, da je stvarno zares tako, ket ga znanost
odkriva.'”

V 3. odlomku ma tej strani spet éujemo Marcela, ki
mu je bogovernost ,poseben nacdin, kako sem povezan
z bitjem*, kjer ,bitje ne pomeni BoZjega bitja, am-
pak bit-je v smislu francoskega in Marcelovega ¢ksi-
stencializma,

Vse zgoraj navedeno v zvezi z bogovernostjo lahlko uvi-
dimo kot emo samo povezanost s sredidéem v podmeni,
da je bogovernost treba pripisati dolocenemu éutu, po-
dobnemu n. pr. cutu za lepcto n wmetnost. Toda ali
moremo to podmeno uéinkovito braniti?

Sv. Pavel v pismu rimskim kristjanom ugotavlja nam-
rec: , V. kolikor je Bog neviden, Ga od zadetka sveta
cloveskemu wmu razodeva to, kar je bil ustvaril, colo
v Njegovi veéni modéi in edinstveni boZamskosti, tako
da se ljudje ne morejo v tem oziru izgovarjali. Boga
namred spoznavajo, & Ga ne déaste kot Boga in se Mu
tudi ne kot Bogu zahvaljujejo; poplitvili so se v svojem
misljenju in tema je zajela tekina nespametna srea;
imajo se za modre, dejansko pa so ge poneumnili, Na
mesto slave neminljivega Boga so postavili (raje) bo-
Zansko podobo minljivega éloveka, ptie, éetveronoicew,
in kaé.” (Rim 1:20-23) Ce bi 8lo pri tej neveri za veé
ali manj razvit éut, kot je n.pr. éut za umetnost, bi
sv. Pavel me mogel reci, da se ljudje ne morejo izgovar-
jati, v kolikor jim v tej stvari preti krivda: saj bi $lo
le za veé ali manj razvit éut, ki bi tipal za bogover-
nostjo tudi pri malikovanju. Ce bi bilo res, da za bogo-
vernost ne velja isti kriterij resniénosti kot za znanost,
potem bi jih Pavel ne mogel imenovati neumne, saj bi
bili zvesti resnici v svojem malikovalnem sistemu. Pre-
neseno na moderno raven: mohomedancw, taoistu, bu-
distu bi me mogli. govoriti o veéji resniénosti kricanske
vere, ker bi vsak izmed njih lahko dejal, da zivi » polni
resniénosti, to je v skladu s svojim izkustvom. Misijo-
narjenje pod tem vidikom nima veé smisla. Drugi Vat.
Zbor ne pozna takéne resmiénosti bogovernosti, prizna-
va pa, da vsebujejo nekriéanske bogovernosti ,osnovne
pojme dobrote in resnice” kakor tudi zmote, ki jih je
treba odkriti, da lahko zasije ,,polna lué resnice” (Op-
tatam totius, 16.) Prvi Vat. Zbor pred njim je izrecno
poudaril vlogo éloveskega razuma pri ddkrivanju bozje-
ga bivanja (v 3. zasedanju 24. aprila 1870; Ench. Symb.
1976, str. 588). Torej resnicnost vsakdanjega Zivljenja,

resniénost znanstvenega spoznavanja, in resniénost pe-
rovanja ali bogovernosti miso razliéne vrednote. Pri éu-
tu za lepoto in umetrnost je drugaée, ¢eprav poznamo
tudi tukaj znanost, ki se bawvi z wvprasanjem lepote,
namrei estetiko. Pri samem cutu lepote se mi ne zdi
vee v redu; poudarek na éutu — v vsakem oziru — ne-
kuko cepi enovitega élovedkega duha (z voljno ali dina-
micéno komponente) v um, velio, in éut za vrednotz: ali
je potem ta évi za wrednote del wma in volje? ali je
nekaj éisto drugacénega? Ce bi éut za vredncte bil nekaj
disto drugadnega, torej izven obmoéja uma in volje, bi
sicer 8e zmeraj bil del éloveka .ompak wm in volja — in
njima odgovariajoéa resniénost in dobrota — bi ne bila
odloéujoca ¢initelja. Nekaj tega midljenja se vtihotaplja
v moderny kulturo industrializivanih dezel, kijer se thzv.
L glasba ljudskih minoZié" (v angleséini: pop-music) od-
teguje wsaki negativni kritiki, ¢e$ odkritosréen ali pri-
sten izraz je in tako le sebi odgovorna, kew odgovarja
cutu wmetnosti (angl.: feeling for art).
Konéne bi se lahko tudi ateisti izgovarjali, da je res-
niénost ma njthovi strani, saj éute za bogovernost eno-
stavne ne zaznavajo; torej me krivda, ampak genetiéna
okvara bi bila pravilen izraz za njithove stanje... Dru-
gi Vat. Zhor pravi, da Cerkev ,,skusa odkriti v ateistic-
nem misijenju skrite vzroke zanikanja Boga.!' (Gau-
dium et spes, 21)
G. doktor pravi na str. 216, v 3. odlomku, da je tezko
vse tako povedati, ,,da bo vsakomur umijivo. To je ved-
no tako, kadar se grizemo z novimi problemi.” Vsa éast
in hvala vagemu mislecw, da se je tulaj spoprijel s temi
tezkimi problem:! Mi ostali se ali skladamo z njim ali
pa nas njegov poseg potegne v nove razmisljange, ki bi
ga brez napora g. doktorja ne bilo, vsaj v tej obliki ne.
Naj tisti, ki tvorijo hvalevredno obéinstvo, odloéijo, kje
je veé razlogov za tisto staro resniénost, staro in vendar
zmeraj novo, za katero nam gre na tem mestu in v tem
spopadu idej.
Dragi Glas!
Oprosti, nisem mogel drugade, napisal sem Ti stird
strani, ket da bi imel cel Glas na razpolago, Ce Ti je
prav, objavlial v odlomkih. Pri mos na Japonskem je
jesen éas dolgih veéerov za branje, a kaj, ko je pri Tebi
pomlad in torej ne razpolagad z dolgimi veéeri. Toliko
pa lahko reéem, da mi je zdaj po pisanju laze pri sreu.
Drugié Ti omenim Se kaj o tej nadvse zanimivi Medovi
Stevilki. Dotlej pa: sajonara!

Tvoj vdani

bt e
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Dolores Terseglav: Ladijski dnevnik

Ko sem bral ta ladijski dnevnik Dolores Terseglav, sem
se vmes ustavil in prisluhnil. Zdelo se mi je, da iz verzov
slisim pritajene zvoke iz daljne preteklosti: zasliSsal sem
tercine Danteja, sonete PreSerna, izraze Kosovela, bogastvo
Balantiéa. Pa ne, da bi bral dobrega posnemovalca?

Ko sem se ovedel, mi je bilo takoj jasno, zakaj sem zasle-
dil v tej zbirki pesmi pridih klasikov slovenske in svetovne
poetiéne besede. To je bilo, ravno to: klasika! namreé,
klasika oblike! Danes nismo veé navajeni na red, metriko
in zapovedi verza. Tu se je ravno pokazala umetnica, ko
je vse svoje zelo intimne izpovedi prikazala skozi tencico
klasiénega verza in metruma. Danes na zZalost, moderna
poezija, v kolikor jo sploh smemo imenovati poezija —
odlo¢no odklanja vsako utesnjevanje, kot pravi, verza, slov-
nice, mere in ritma. Danes so v ospredju konstrukti, veli-



kokrat izumetniceni, nanizanje podob ,lepote nage®, kri-
venéasto rogovilje.

Iz te klasiéne Sole in urejenosti duha ter umetnosti je
vzrasla naSa umetnica. Zato nam je blizu in obéutimo v njej
navdih naSih klasikov; kajti njena umetnost, ki je izredno
globoka, ves svoj éar postavlja v preprost, a globok verz,
kot bi ga pel Prederen, Kosovel, Balanti¢. In zato tudi vpli-
va s svojim notranjim bogastvom, ker je njen zunanji izraz
tako urejen, ¢ist in brezhiben.

Velik del zbirke je namreé¢ napisan v sonetih, ki so v resnici
najglobji izraz klasike. Sicer se ne drzi Terseglavova kréce-
vito ene same oblike zaporedja verzov ali rim, ampak je
bolj svebodna, vendar Se vedno v kanonski obliki. Njene
najgloblje misli so izraZene v tem — morda bi kdo rekel,
togem metrumu, ki ne dopudéa svobode. Je pa toliko bolj
vidna zato njena umetniska sila, ko v takem usmerjenem
in omejenem kalupu lahko poda brez banalnosti, masil in
drugih takih manjvrednih pesnifkih pomagal, pravim, brez
vse te navlake poda globoko, intimno, prav filozofsko in
teolosko misel.

In tu smo pri drugi obliki, ki proseva skozi ta njen ladijski
dnevnik: vsebina. Moj predhodnik je Ze razélenil vso zbir-
ko, nakazal njeno vrednost in obzorje. Jaz pa bi se rad
obrnil predvsem na njen zadnji del, imenovan — prav zna-
¢ilno — OB POTIL

Pot — je paé v skladu z njenim ladijskim dnevnikom, ka-
mor kapitan zapisuje prepluto pot. A naSa pesnica se ne
ustavi samo v zgodovinskem zapisu opravljene voZnje svoje
barke Zivljenja po oceanu éasa in prostora, ampak zapisu-
je tudi svoje poglede na obalo onstran tega Zivljenjskega
romanja, obalo Novega sveta in Nove zemlje, kamor jo
vabi in pelje ,zvezda, ki Ze davnaj veé je ni, za nas Se
vedno v temno noé¢ Zari.“

To njeno potovanje skozi materialni svet je pravzaprav
zanjo veliko trpljenje, kateremu lahko prisluhnemo v mar-
sikaterem verzu. A ni ostala v tozbi, obtozbi, samousmilje-
nju, kreganju ali obZalovanju nad tezko usodo. V njeni
v njej najdemo globoko doZivetje Boga. Skoraj nisem mo-
gel verjeti, ko sem prebral zbirko do konca: Ze dolgo, dol-
go ¢asa nisem bral tako globoko religiozne poetike kot tu.
Nisem rekel pobozne, S¢ manj poboZnjakarske, milobne ali
navdufevalne. Ne. Ampak prav globoke, eksistencialne, ¢lo-
veske religioznosti, ki najde v vsaki stvari bozjo prisotnost,
in je v ysem svojem Zivljenju usmerjeno v osebnega Boga.
Popolnoma jasno mi je, da ta zbirka ne bi mogla iziti v Sio-
veniji. Po eni strani bi je laiéne zaloZbe ne mogle izdati,
pa tudi bolj ljudske verske zaloZbe ne bi mogle popularizi-
rati globine njene dufe, Nekateri religiozni soneti se lahko
postavijo ob bok Danteju, Antonu Vodniku, ali Balantic¢u.

Ta bitno kri¢anska osnova njene poetike je vsidrana v in-
timnem sprejetju boZje danosti in Boga kot univerzalnega
atraktorja — pritegovalca, ki usmerja magnetno iglo kapi-
tana na ladji v pravi smeri.

Posebno pa se ¢éuti ta bozja prisotnost v njeni misli na
smrt. Tu se pokaZze vsa globina njene eksistence, ki mirno
Sprejema vase to nujnost, ki pa njej ne pomeni nasilne
brekinitve zemskega zivljenja, ali samo — po presernovo
~— utifanje zivljenjskih bojev — ali dosego zmage po trdem
notranjem in zunanjem boju — kot Balanti¢, zdaj pridi
Smrt, odvrgel sem orozje — Ne; ona sprejema smrt kot
cilj, kamor je ladijski kapitan uravnal svojo barko, da iz-
stopi na koncu svojega potovanja v boZje naroéje.

Rad bi nanizal nekaj pojmov, ki jih najdemo v pri¢ujoéih
Poezijah: najprej bi rad omenil, da bi morda kdo nasel sled
hekakega panteizma, ko veékrat ponavlja, da se bo v smrti
leila. v ocean, zrno v zemlji itd. A to ne drzi. Vedno jasno
1zpoveduje svojo zaupanje v osebnega Boga, ki mu daje ime
Ljubezen, Milost, Lu¢, Resnica! Celo veé. Pojmuje Kristusa
k?t Resenika, krizanega Kristusa, v popolnoma misti¢ni
Viziji.

V tej pripravljenosti na smrt — ne bom rekel tezki slutnji,
l_:er ni tezka, niti ni zalostna, ampak veselo pri¢akujo¢a! —
J& njena vizija umirjena, spravljiva. Pogovarja se z umr-
limi prijatelji, oéetom, Kochekom in njegovo Zeno, sinom,
P. Angelikom Tomincem, z angelom varuhom, vsemi verni-
mi duSami, in sploh vsemi, ki so odsli.

To je religiozna parafraza PreSernovega panteisticnega ver-
za: Kar je, bezi, al' beg ni bog, ki vodi vekomaj v ne-bo.
Danes, ko je misel o spravi med nami Ziva, naj povem Se
to, kako gleda ona nanjo. Vedeti moramo, da je bila soSol-
ka Balanti¢a, intimna prijateljica Kocbheka. Religiozno do-
vzemanje molitve sprave je popolnoma v skladu z njeno
eksistencialno doZivetostjo onstranskosti kot izraz boZje
ljubezni.

Naj konéam. Njena izbrusena religiozna misel je primerja-
la Zivljenje s potjo ¢ez ocean, Kadar je najvisji dan, kapi-
tan izmeri sonce in nebesko stran, je dejal pesnik. A ona,
ki mirmo plavala ni njena barka, mede balast poti v morje,
barka je odsluZila. Komaj ¢aka, da pride v Novo Zemljo. ..

Op. u.: Delno skrajian tekst s predstavitve pesniske zbirke.

Tine Debeljak

France PerniSek: Zgodovina slovenskega Orla

Socializacija — podruZbljanje — je izraz, ki so ga navadno
uporabljali samo v gospodarstvn in Se to v slabsalnem po-
menu. Vsaj za naso stran bi veljalo to, medtem ko je za
socializatorje gespodarstva socializacija veljala za odresilni
nauk, ki je zdravil vse. ¢e bi pa izraz hoteli uporabiti tudi
v drugih strokah, pa morda me bi zvenel tako odbijajoce.
Socializacija védenja ali znanja o neki stvari bi lahko po-
menila, da neko stvar, ki jo pozna le nekaj ljudi, samo oz-
ka skupina, razSirimo, da jo pozna SirSi krog — societas,
druzba, obéestvo. Ce vzamemo na ta naéin hesedo, bi socia-
lizacija — podruzbljenje vsaj v nekaterih primerih prigla
do svojega kriviéno poniZanega pojma. Postala bi poveéa-
nje, razdiritev védenja o neéem, v tem primeru védenja
o slovenskem Orlu.

Perniskovo Zgodovino slovenskega Orla bi torej lahko vzeli
kot socializacijo, ne pa kot samo zgodovino Orla, kakrénih
smo ze vajeni. Bila bi res podruzbljenje védenja o nekdaj
mogoéni vseslovenski organizaciji, ki je na odloéilen naéin
posegla v zivljenje naroda, ki takrat Se marod ni bil po
mnenju nekaterih. V zgodovinskih dokumentih smo hili le
eno izmed treh troimenih plemen, ki je stopilo desetletje po
nastanku orlov v drZzavo Srbov, Hrvatov in Slovencev. Prav
ob primeru slovenskega Orla pa bi lahko govorili o rojstvu
naroda ali ob zakoreninjenju druzbe v narod.

Morda bo kdo mislil, le zakaj pisati knjigo o nekem telo-
vadnem drustvu, ki je bilo in ga ni veé. Pernigkova zgodo-
vina, £e bholj pa podruzbljenje védenja o tem, kaj je bil
Orel, gotovo tp zasluZi. PerniSek jo posveca: ,,...slovenski
mladini ob 60 letnici nasilnega razpusta slovenskega Orla®.
Ta mladina pa ne v emigraciji ne v domovini skoraj nié ne
ve, kaj je pomenil, kaj je storil Orel, da je treba spisati
knjigo o njem. Vedo le starejdi in Se to samo nekateri, ki so
7e fez sedemdeset-osemdeset let in ki morajo to zgodovino
podruzbiti; dati jo v vednost slovenski druzbi. Da je Ze éas,
dokazuje izid knjige, zanimanje zanjo, pa tudi sama pred-
stavitev knjige, kjer smo lahko videli in poslusali same na-
¢elnike Orlov, ki Se zive,

Pernisek ni napisal samo zgodovino slovenskega Orla, na-
pisal je knjigo, ki vzporedno opisuje rojstvo, razvoj, delo-
vanje, tezave, zapreke, raziirjenost, mednarodne povezave,
cilje, ustroj, razmere in okoliSéine organizacije, ki je naj-
ve¢ pripomogla k narodni identiteti, Torej ne gre za navad-
no telovadno drustvo, ki danes je, jutri ga ni in o katerem
bi bilo Skoda papirja in érnila, ki ga porabimo. Pri tem pa
se nam zastavi vprasanje, kaj je bilo orlovstvo, zakaj toliko
nasprotovanje, da se ga je moralo nasilno ukiniti in prepo-
vedati, da se je knjiga o njem morala izdati Sestdeset let
po njegovem razpustu v dalnjem argentinskem Buenos Ai-
resu, kjer se Se danes poznajo, po tolikih letih, njegovi
vplivi? Odgovor bi presegel okvir kratkega élanka, vendar
lahko zatrdimo. da je orlovstvo bilo Sola za javno delo na
krséanskem, narodnem in druZbenem temelju, njegov na-
men pa je bil vzgojiti celostno katolisko osebnost, ki ne bo
samo govorila o nacelih, ampak bo po njih tudi Zivela.
Zgradilo naj bi mladino obeh spolov v bogoljubnosti, resni-
coljubnosti, pozrtvovalnosti, odkritosrénosti, prijateljstvu,
¢istosti, nesebi¢nosti, Pripravila za Zivljenje! Za éase, ki so
se priblizevali! Brez sramu in brez strahu! Resni¢nega in
pokonénega ¢loveka!




Lahko reéemo danes, da se je orlovstvo temu idealu éloveka,
posebno mladine, zelo pribliZalo in da je to tudi dokazalo.
Prav zaradi tega pa je bilo nevarno takratnim oblastnikom,
kakor bi bilo dana&njim, ée bi 3e obstojalo.

Orlovstvo je bilo otrok slovenskih katoliskih shodov, ndt.o@
njegova katoliska usmerjenost. Prebuditelji in obnovitelji
katolifkega gibanja so vedeli, da morajo graditi na trdnem
temelju, ki ga ne bo omajal prvi pis. Pernifek nam v knji-
gi podaja Zivljenjepise nekaterih izmed njih, ki jih Ze ima-
jo (dr. Janez Ev. Krek, dr. Anton B. Jeglig, dr. Gregor?j
RoZman) in drugih, ki so si jih zasluzili, vendar jih Se ni-
majo (Ivan Kermavner, Josip Ovsenek, Ernest Tomec, Dra-
go Ulaga, dr. Ale§ Useniénik, dr. Karel Capuder, dr. JoZa
Basaj idr.).

Pisec uvodnega é¢élanka Rudolf Smersu vidi v slovenstvu
drugi steber orlovstva. Ce se ozremo nazaj, vidimo, da je
vpraganje narodnih pravie Se dames prav take aktualno,
kakor je bilo pred Sestimi-sedmimi desetletji, pray dogodki
zadnjih let v domovini to dokazujejo. Razmere so se spre-
menile samo v toliko, da nevarnost danes grozi od drugod
in da je Se veé¢ja. Zaradi tega bo knjiga o slovenskem Orlu
pouéna tudi za bralea v domovini obenem pa seveda prav
tako nevarna reiimu kakor so bili orli pred Sestdesetimi
leti.

Tudi druzbeno je bila takratna druzba podobna sedanji in
bi iz primere lahko prisli do istega zdravila, kakor so se ga
posluzili orli pri obnovi naroda. Oderustvo, zaostalost, iz-
seljevanje, pijanéevanje, neizobrazenost, gospodarsko pro-
padanje so tudi rak rane danadnje druZbe. Delovno ljubezen
do naroda, ki so jo imeli v mislih in na programu orli bi
se brez modernizacij lahko Se enkrat uporabilo.

Nov je tudi pristop Perniska v pisanju zgodovine Orlov,
ker ne pus¢éa ob strani Sokolov. Zaéelo se je z njimi in to
PerniSek posteno prizna, le da sta narod in njegova mla-
dina odloéila med njima, ko se je meralo odloéati. V tem
je prednost PerniSkove zgodovine: je sinteti¢na, dokumen-
tarna, nepristranska. Morebiti bi moral ve¢ napisati o Zve-
%i slovenskih fantov in DekliSkih krozkov, ki so bili nekak
podaljsek orlovstva, toda to niso bili veé orli. Ce beremo
njihovo zgodovino, ki jo pisejo v demovini, bomo laZe ra-
zumeli svetopisemski izrek o veéji razumnosti ,sinov tega
sveta®. Dr. Stanka Zitka je odtrgala tovarna mila in sveé
Ze prej od naSe skupnosti.

Cudno, da ni PerniSek pobil nekaterih oéitkov, ki se ponav-
ljajo v zadnjem éasu. Knjiga je prav prilika za to. Npr.:
Slovenski ,klerikalei so hoteli ostati v Avstroogrski, slo-
venski ,klerikalei** so stopili v Zivkoviéevo vlado, slovenski
. klerikalei* =o izrabljali delovne ljudi.

V Majniski deklaraciji je res napisano, da naj bi ostali
v Avstroogrski, toda napisano je bilo po nasvetu dr. Ribar-
ja, ki pa ni bil ravno ,klerikalec”! Tudi v Zivkoviéevo vla-
do je stopil dr. KoroSee, toda izstopil je takoj, ko je videl,
da ne bo mogel ni¢esar napraviti, na njegovo mesto pa so
prisli prav tisti, ki mu to oéitajo, ki so ga izigrali Ze ob
pujedinjenju*. O izrabljanju delovnih ljudi dobro govore
stevilke, ki jih navaja Pernidek. Takrat so bile Se v navadi
in kot merilo ljudskega konsenza volitve. Svobodne, seveda!
Stevilke orlov in orlie, naraséajnikov in naraséajnic povedo,
kam se je v dveh desetletjih nagnil narod.

Na posledicah ,ujedinjenja* je odgovorila Avtonomistiéna
izjava slovenskih kulturnih delaveev, na Zivkoviéevo dikta-
turo Slovenske punktacije, na oéitke izrabljanja delovnega
ljudstva mnoZiéno ¢&lanstvo pri orlih, Nekdanji oblastniki
se niso dosti razlikovali od dana&njih, vpradanje je le, kdaj
Jjih bo doletela ista usoda.

Zgodovina slovenskega Orla prinasa v prilogi tudi 88 do-
kumentarnih slik, iz katerih spoznamo vecino vodilnih moz
in Zena tistega ¢asa, skoraj vse vaznejSe dogodke in prire-

ditve, kroje orlov in orlic, poleg njih pa Se Zveze slovenskih
fantov in deklet.

Knjigo je opremil arh. Jure Vombergar, izdala jo je Slo-
venska kulturna akcija kot svoje 139. izdanje, natisnila pa
jo je Editorial Baraga. Dobi se pri poverjenikih SKA ali
v Slovenski hi&i, Ramén L. Faleén 4158, C. P. 1407 — Bue-
nos Aires, Argentina.

Tone Brule

Glede dogajanja pri nas: trenutno je glavna skrb nova
sloven. ustava. Republ. ustavna komisija vztraja pri éle-
nih, ki materializirajo suverenost Slovenije, ¢eprav so
hudi pritiski iz Belgrada, da se ta doloéila értajo. Uradna
politika (vsaj vidni ali razpoznavni del le-te) se zaenkrat
tem pritiskom upira, hkrati pa jih dodatno izkoriséa za
kampanjo podpisovanja Temeljne listine, ki je meglen
posnetek Majniske deklaracije. Slednja govori le o bi-
stvenem in ne izhaja iz wnaprejinje danoesti Zivljenja
v Jugosl., v samouprav. socializmu in pod ,,vladavino dela‘
kar v svoji gostobesedni dikeiji vsebuje Temeljna listina.
Skratka: za narod je potrebna Majniska, Temeljna pa za
politié¢ni wvrh, da si z mnoZico podpisov listine zagotovi
neko oporo pred blizajoéo se ¢istko, ki prihaja z juga.
Glede novih zvez. Napovedujejo precej aktivnosti v jeseni.
Z#al pa so te zveze v doloéeni meri tudi torisée ,delovanja*,
Se bolj pa ambicij ljudi, ki bi radi na vecer svojega Ziv-
ljenja postali ,nekdo”. To velja zlasti za kr&éan. socialist.
gibanje, kjer bi nekateri radi vnovéili svojo zaporniiko
obdobje v sedemdesetih letih. V glavnem je povsod preveé
liderjev in teoretikov, premalo pa delovnih operativeey,
teoretizira pa se, kot da bi Ziveli v Svici, brez zamisli,
kako redevati gospodarske in socialne probleme. Brez so-
cialnega programa pa tudi alternativa ne bo mogla resno
delovati. O teh stvareh bi lahko Se kar nadaljeval, vendar
moram upoStevati tudi nek razumen obseg pisma, ki je
gotovo Ze preobseZen.

Ljubljana, 21, sept. 1989.

LITERARNI NATECAJ

Slovenska kulturna akeija razpisuje nagradni natecaj za
izvirno slovensko prozo, z najmanjSim obsegom 10 (deset)
tiskanih strani revije Meddobje. Nateéaj je s svojim darom
omegodil NEITMENOVANI mecen SKA.

Nagrada 1.000 USA dolarjev se razdeli po doloéditvi ocenje-
valne komisije (komisijo bo dolocil odbor SKA tako, da
najvija nagrada ne presega 500 USA dolarjev, najniZja pa
da je vsaj 100 USA dol. S to edino omejitvijo je Stevilo na-
grad v okviru naklonjenih 1.000 USA dolarjev nedoloceno.
Slog ni predpisan, tekst pa mora ustrezati umetniski kako-
vosti in tretjemu ¢lenu pravil SKA: ,Idejni temelj Sloven-
ske kulturne akeije je naravni etiéni zakon, potrjen in izpo-
polnjen po kritanskem svetovnem nazoru.'

Rokopise je treba poslati tipkane na naslov: Slovenska kul-
turna akeija (Literarni nateéaj), Ramén L. Faleon 4158,
1407 Buenos Aires, Argentina, in sicer do 31. marca 1990.
Rokopisi morajo biti opremljeni s Sifro, avtorjevo pravo ime
in njegov naslov naj bosta v posebnem pismu, opremljenem
z isto Sifro.

Za podelitev nagrad se bo ocenjevalna komisija sestala
v aprilu 1990,

(Odloditev ocenjevalne komisije bo SKA razglasila v Glasu
SKA in Meddobju.
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